Indicateurs

Vue de
Vindicateur

Etat de l'indicateur

Etat du systéme

Bleu clignotant rapidement

Couplage Bluetooth

Bleu fixe

Jumelé/pause

Bleu clignotant lentement | En jouant

Rouge fixe

Mode Line in

Rouge clignotant

Batterie faible

Mise en charge

m Rouge fixe
Lumiére éteinte

Chargez complétement

Spécification
o Sortie: 5W

o Entrée:5V===1A

o Batterie : 400 mAh

 Garantie: limitée @ un an
$ Distance Bluetooth : 10m

Indicatori

« Dimension unitaire : 6.35x3.05x 5.33 cm
 Temps de lecture : jusqu'a 8 heures (varie selon le niveau de
volume et le contenu)

Aspetto dell’
Indicatore

Statodell’ Indicatore| Stato del sistema

rapidamente

Luce blu che lampeggia

Bluetooth abbinato

Luce blu fissa

Accoppiato/pausa

®

lentamente

Luce blu lampeggiante | iocando

Luce rossa fissa

Modalita in linea

Rosso lampeggiante

Batteria scarica

In carica

I] Luce rossa fissa
La luce si spegne

Carica completa

Specifiche
« Produzione: 5W

o Ingresso: 5V==1A
* Batteria: 400mAh

 Distanza Bluetooth: 10m

© Dimensione dell'unita: 6.35X3.05X5.33cm
« Tempo di riproduzione: Fino a 8 ore (varia in base al volume e al

contenuto)
* Garanzia: Un anno, limitata

Boutons et Fonctionnement

Vous voulez

Comment

Passez a la piste suivant

Appuyez et maintenez

Augmentez le volume

Appuyez

Allez 2 la piste précédente

Appuyez et maintenez

Diminuez le volume

Appuyez

@®+Q@)| Déconnecter l'appareil

Appuyez longuement
pggdgnt 3s ©

Allume / Eteint

Appuyez et maintenez

Joue/Pause

Appuyez

@ Reconnectez-vous avec le
dernier appareil

Appuyez

Retour aux parametres
d'usine

Appuyez et maintenez
pendant 15 secondes

Chargez [
bluetooth

enceinte

Insérez le cable de charge

@6

Jouer via Aux In

Branchez le 3.5mm cable Auxin

Pulsanti e funzionamento

Tu vuoi

Come fare

Salta al brano successivo

Tieni premuto

Aumentare il volume

Premere

Vai alla traccia precedente

Tieni premuto

Abbassare il volume

Premere

Disconnettere il dispositivo

Tenere premuto per 3s

Accendi / Spegni

Tieni premuto

Riprodurre /Pausa

Premere

Riconnettiti con ['ultimo
dispositivo

Premere

Ripristino di fabbrica

Tieni premuto per 15 secondi

Carica 'altoparlante

Inserire il cavo di ricarica

Riprodurre tramite line-in

Inserire la Cavo Aux 3.5mm

Indikator

Tasten und Bedienung

ansicht

tatu:

Schnell

Anzahl

Sie wollen

Wie zu De

I blau blinkend|Bluetooth-Kopplung

Einfarbig blau

Gepaart/Pause

Blinkt langsam blau

Zum néchsten Titel springen

Driicken und halten

Lautstérke erhohen

Driicken Sie

Spielen

)

Einfarbig rot

Line-In-Modus

Gehe zum vorherigen Titel

Driicken und halten

Lautstérke verringern

Driicken Sie

Trennen Sie das Gerét

Driicken und halten Sie fiir 3s'

o Leistung: 5W
® Eingang: 5V=—=1A
* Batterie: 400 mAh

Blinkt rot Niedriger Batteriestatus|
. Einfarbig rot Laden
Licht aus Vollstandig aufladen
Spezifikation

® Einheitsabmessung: 6.35X3.05X5.33cm

* Spielzeit: Bis zu8 Stunden (variiert je nach Lautstrke und Inhalt)
* Garantie: Ein Jahr begrenzt
* Bluetooth-Entfernung: 10m

Indicadores

An / Ausschalten

Driicken und halten

Spiel/Pause

Driicken Sie

Verbinden Sie sich erneut mit
dem letzten Gerat

Driicken Sie

Werkseinstellungen
zuriickgesetzt

15 Sekunden gedriickt halten

Laden Sie den
Lautsprecher auf

Stecken Sie das Ladekabel ein|

@®

Spielen Sie tiber den Line-In

Stecken Sie die 3.5-mm-Leitung
in das Kabel

Ubicacion
delindicador

Estado delindicador| Estado del sistema

Parpadeal
rapidamel

ndo en azul |Emparejamiento
nte Bluetooth

Azul fijo Emparejado/pausa
@ Parpadea lentamente Reproduciendo

en azul

Rojo fijo Modo de Line In

Rojo parpadeante Bateria baja

Cargando

Rojo fijo
Luz apagada

Completamente cargado

* Potencia de salida: 5W
* Entrada: 5V===1A
© Bateria: 400mAh

© Tiempo de reproduce:

* Bluetooth Rango: 10m

Especificacidén

* Dimensiones de la unidad: 6.35X3.05X5.33cm

* Garantia: limitada de 1 afio

Hasta 8 horas  (varfa segin el nivel de
volumen y el contenido)

Botonesy Operacion

Td quieres

Cémo hacer

Saltar a la pista siguiente

Presionar y mantener

Aumentar el volumen

Presionar

Irala pista anterior

Presionar y mantener

Bajar el volumen

Presionar

Desconecta el dispositivo

Mantenga presionado
durante3s

Encender / Apagar

Presionar y mantener

Reproducir /Pausar

Presionar

Reconectar con el dltimo
dispositivo

Presionar

Restablecimiento de fabrica

Presionar y mantener
durante 15 segundos

Cargar el altavoz

Insertar el cable de carga

@©

Reproducir a través
Linein

Insertar Cable Auxiliar de 3.5mm

In

dicator

Indicator View

Indicator State

System State

Rapidly flashing blue

Bluetooth pairing

Solid blue

Paired/pause

Slowly fl.

ashing blue  [Playing

@

Solid red

Line in mode

Flashing

red Low battery

Charging

Solid red
Light off

Fully charge

Specification

* Output: 5W
* Input: 5V==1A
* Battery: 400mAh

1o r—5—

® Unit dimension: 2.5X1.2X2.1 inches

© Play time: Up to 8 hours (varies by volume level and content)
® Warranty: One-year limited
* Bluetooth distance: 33 Feet
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Buttons and Operation

You Want to

How to Do

Skip to next track

Press and hold

Increase volume

Press

Go to previous track

Press and hold

Decrease volume

Press

Disconnect the device

Press and hold for 3s

Turn on/off

Press and hold

@ Play/pause Press
Reconnect with the
last device Press

Factory reset

Press and hold for 15s

Charge the speaker

Insert the charging cable

Play via line in

Insert the 3.5mm line in cable
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Illustration Illustration
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FCC Statement FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly

approved by manufacturer could void your authority to operate this

limits are designed to provide reasonable protection against harmful equipment.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation

interferenceina vresldenflal installation. Thlsequlfnmenvt generates, is subject to the following two conditions:
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
used in accordance with the instructions, may cause harmful . . . Lo
must accept any interference received, including interference that may
interference to radio communications. However, there is no . .
cause undesired operation. F

guarantee that interference will not occur in a particular installation. J

If this equipment does cause harmful interference to radio or .
. . . . . RF Exposure Information
television reception, which can be determined by turning the The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.

I
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support@dossav.com
R: support_fr@dossav.com
P: support_jp@dossav.com
support_it@dossav.com

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

The device can be used in portable exposure condition without

interference by one or more of the following measures: L
restriction.

« Reorient or relocate the receiving antenna.
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Wireless Mini Speaker

Model No: DOSS Candy
User Manual

DOSS

For updates, promotions, and experience sharing, join our
customer community.

@dossdirect

e https://www.dossaudio.com

< us:

EVATOST CONSULTING LTD

Suite 11, First Floor, Moy Road Business
Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales, CF15 7QR

.com

« Increase the separation between the equipment and receiver.
« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that

to which the receiver is connected.
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eVatmaster Consulting GmbH
Bettinastr. 30

60325 Frankfurt am Main,Germany
.com

CA: support_ca@dossav.com
DE: support_de@dossav.com
ES: support_es@dossav.com
UK: support_uk@dossav.com
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